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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַיֵּאָסְפ֤ו1ּ
И–сабраху–се
H0622

כָל־
сав–
H3605

הָעָם֙
народ

כְּאִ֣ישׁ
као–један
H0376

ד אֶחָ֔
човек
H0259

אֶל־
на–
H0413

הָרְ֣ח֔וֹב
трг
H7339

ר אֲשֶׁ֖
који–бијаше

לִפְנֵי֣
пред
H6440

ׁעַר־ שַֽ
капијом–
H8179

יִם הַמָּ֑
Воденом;
H4325

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
и–рекоше
H0559

לְעֶזְרָ֣א
Јездри,
H5830

ר הַסֹּפֵ֔
књижевнику,

יא לְהָבִ֗
да–донесе
H0935

אֶת־
–
H0853

סֵפֶ֙ר֙
књигу

תּוֹרַ֣ת
Закона
H8451

ה מֹשֶׁ֔
Мојсијевог
H4872

אֲשֶׁר־
који–

צִוָּ֥ה
заповеди
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
–
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљу.
H3478

Tada se skupi sav narod jednodušno na ulicu koja je pred vratima vodenim, i rekoše Jezdri književniku da donese 
knjigu zakona Mojsijevog koji dade Gospod Izrailju.

יא2 וַיָּבִ֣
И–донесе
H0935

עֶזְרָ֣א
Јездра
H5830

כֹּהֵן הַ֠
свештеник
H3548

ת־ אֶֽ
–
H0853

ה הַתּוֹרָ֞
Закон
H8451

לִפְנֵי֤
пред
H6440

֙ הַקָּהָל
збор,
H6951

מֵאִ֣ישׁ
од–човека
H0376

וְעַד־
до–
H5704

ה אִשָּׁ֔
жене,
H0802

ל וְכֹ֖
и–свакога
H3605

ין מֵבִ֣
ко–разуме
H0995

עַ לִשְׁמֹ֑
да–слуша,
H8085

בְּי֥וֹם
првог–дана
H3117

אֶחָ֖ד
првог
H0259

דֶשׁ לַחֹ֥
месеца
H2320

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
седмога.
H7637

I donese Jezdra sveštenik zakon pred zbor, u kome behu ljudi i žene i svi koji mogahu razumeti, prvog dana 
sedmog meseca.

וַיִּקְרָא־3
И–читао–је–
H7121

֩ בוֹ
из–њега

י לִפְנֵ֨
пред
H6440

הָרְח֜וֹב
тргом
H7339

ר  ׀אֲשֶׁ֣
који–бијаше

לִפְנֵי֣
пред
H6440

ׁעַר־ שַֽ
капијом–
H8179

יִם הַמַּ֗
Воденом
H4325

מִן־
од–

הָאוֹר֙
зоре
H0216

עַד־
до–
H5704

מַחֲצִ֣ית
половине
H4276

הַיּ֔וֹם
дана,
H3117

נֶגֶ֛ד
пред
H5048

ים הָאֲנָשִׁ֥
мушкарцима
H0376

ים וְהַנָּשִׁ֖
и–женама
H0802

וְהַמְּבִינִי֑ם
и–онима–који–разумеју;
H0995

וְאָזְנֵי֥
и–уши
H0241

כָל־
свег–
H3605

הָעָ֖ם
народа

אֶל־
бејаху–окренуте–ка–
H0413

פֶר סֵ֥
књизи

ה׃ הַתּוֹרָֽ
Закона.
H8451

I čita je na ulici koja je pred vratima vodenim od jutra do podne pred ljudima i ženama i onim koji mogahu 
razumeti, i uši svemu narodu behu obraćene ka knjizi zakonskoj.
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ד4 יַּעֲמֹ֞ וַֽ
И–стајао–је
H5975

עֶזְרָ֣א
Јездра
H5830

ר הַסֹּפֵ֗
књижевник

ל־ עַֽ
на–

מִגְדַּל־
узвиси–
H4026

֮ עֵץ
дрвеној
H6086

ר אֲשֶׁ֣
коју

עָשׂ֣וּ
начинише

לַדָּבָר֒
за–ту–сврху;
H1697

ד עֲמֹ֣ וַיַּֽ
и–стајаху
H5975

אֶצְל֡וֹ
поред–њега
H0681

מַתִּתְיָ֡ה
Матитија
H4993

מַע וְשֶׁ֡
и–Шема
H8087

עֲנָיָה וַ֠
и–Анаја
H6043

וְאוּרִיָּ֧ה
и–Урија

וְחִלְקִיָּ֛ה
и–Хелкија
H2518

וּמַעֲשֵׂיָה֖
и–Масеја
H4641

עַל־
с–

יְמִינ֑וֹ
десне–стране;
H3225

וּמִשְּׂמאֹל֗וֹ
а–с–леве–стране
H8040

דָיָה פְּ֠
Федаја
H6305

ישָׁאֵ֧ל וּמִֽ
и–Мишаел
H4332

וּמַלְכִּיָּ֛ה
и–Малхија
H4441

ם וְחָשֻׁ֥
и–Хашум
H2828

נָה וְחַשְׁבַּדָּ֖
и–Хашвадана
H2806

זְכַרְיָה֥
и–Захарија

ם׃ מְשֻׁלָּֽ
и–Месулам.
H4918

פ
¶

A Jezdra književnik stajaše na mestu povisoku, koje behu načinili od drveta za to; i do njega stajaše Matatija i 
Sema i Anaja i Urija i Helkija i Masija s desne strane, a s leve Fedaja i Misailo i Malahija i Asum i Asvadana, 
Zaharija i Mesulam.

ח5 וַיִּפְתַּ֨
И–отвори

א עֶזְרָ֤
Јездра
H5830

הַסֵּפֶ֙ר֙
књигу

לְעֵינֵי֣
наочиглед

כָל־
свег–
H3605

ם הָעָ֔
народа,

י־ כִּֽ
јер–

מֵעַ֥ל
изнад

כָּל־
свег–
H3605

הָעָ֖ם
народа

הָיָה֑
бијаше;
H1961

וּכְפִתְח֖וֹ
и–кад–је–отвори,

מְד֥וּ עָֽ
уста
H5975

כָל־
сав–
H3605

ם׃ הָעָֽ
народ.

I otvori Jezdra knjigu na vidiku svem narodu, jer beše više svega naroda, i kad je otvori, usta sav narod.

וַיְבָרֶ֣ך6ְ
И–благослови
H1288

א עֶזְרָ֔
Јездра
H5830

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֥
Господа,
H3068

ים הָאֱלֹהִ֖
Бога
H0430

הַגָּד֑וֹל
великог;

עֲנ֨וּ וַיַּֽ
и–одговори

כָל־
сав–
H3605

ם הָעָ֜
народ:

׀אָמֵ֤ן 
Амин,
H0543

֙ אָמֵן
амин!
H0543

עַל בְּמֹ֣
подизањем
H4607

ם יְדֵיהֶ֔
руку–својих;
H3027

וַיִּקְּד֧וּ
и–поклонише–се
H6915

וַיִּשְׁתַּחֲוֻּ֛
и–поклонише–се
H7812

לַיהוָה֖
Господу
H3068

יִם אַפַּ֥
лицем
H0639

רְצָה׃ אָֽ
к–земљи.
H0776

I Jezdra blagoslovi Gospoda Boga velikog, a sav narod odgovori: Amin, amin, podignuvši ruke svoje, pa se saviše i 
pokloniše se Gospodu licem do zemlje.

וְיֵשׁ֡וּע7ַ
И–Исус
H3442

י וּבָנִ֡
и–Вани
H1137

בְיָה֣  ׀וְשֵׁרֵ֥
и–Шеревија,
H8274

ין יָמִ֡
Јамин,
H3226

עַקּ֡וּב
Акув,
H6126

׀שַׁבְּתַ֣י 
Шаватај,
H7678

הֽוֹדִיָּ֡ה
Ходија,
H1941

מַעֲשֵׂיָ֡ה
Масија,
H4641

קְלִיטָא֣
Келита,
H7042

עֲזַרְיָה֩
Азарија,
H5838

ד יוֹזָבָ֨
Јозавад,
H3107

חָנָן֤
Ханан,
H2605

פְּלָאיָה֙
Фелаја,

וְהַלְוִיִּ֔ם
и–Левити,
H3881

מְבִינִ֥ים
објашњаваху
H0995

אֶת־
–
H0853

הָעָ֖ם
народу

לַתּוֹרָ֑ה
Закон;
H8451

וְהָעָ֖ם
а–народ

עַל־
на–

ם׃ עָמְדָֽ
месту–своме.
H5977

A Isus i Vanije i Servevija, Jamin, Akuv, Savetaj, Odija, Masija, Kelita, Azarija, Jozavad, Anan, Felaja i drugi Leviti 
poučavahu narod zakonu, i narod stajaše na mestu.
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יִּקְרְא֥ו8ּ וַֽ
И–читаху
H7121

פֶר בַסֵּ֛
из–књиге

ת בְּתוֹרַ֥
Закона
H8451

ים הָאֱלֹהִ֖
Божјег
H0430

מְפֹרָ֑שׁ
разговетнно,

וְשׂ֣וֹם
и–стављајући

כֶל שֶׂ֔
смисао
H7922

ינוּ וַיָּבִ֖
и–разумеваху
H0995

א׃ בַּמִּקְרָֽ
читање.
H4744

ס
§

I čitahu knjigu, zakon Božji, razgovetno i razlagahu smisao, te se razumevaše šta se čitaše.

וַיֹּ֣אמֶר9
И–рече
H0559

נְחֶמְיָה֣
Немија,
H5166

ה֣וּא
он–
H1931

תָא הַתִּרְשָׁ֡
тиршата,
H8660

וְעֶזְרָ֣א
и–Јездра,
H5830

׀הַכֹּהֵן֣ 
свештеник
H3548

ר הַסֹּפֵ֡
књижевник,

וְהַלְוִיִּם֩
и–Левити
H3881

ים הַמְּבִינִ֨
који–објашњаваху
H0995

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֜
народу,

לְכָל־
свем–
H3605

ם הָעָ֗
народу:

הַיּ֤וֹם
Дан
H3117

שׁ־ קָדֹֽ
свет–
H6918

הוּא֙
он–је
H1931

לַיהוָה֣
Господу,
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
Богу–вашем;
H0430

אַל־
не–
H0408

תְאַבְּל֖וּ תִּֽ
жалите
H0056

וְאַל־
и–не–
H0408

תִּבְכּ֑וּ
плачите.
H1058

י כִּ֤
Јер

בוֹכִים֙
плакао–је
H1058

כָּל־
сав–
H3605

ם הָעָ֔
народ

כְּשָׁמְעָ֖ם
кад–чуше
H8085

אֶת־
–
H0853

י דִּבְרֵ֥
речи
H1697

ה׃ הַתּוֹרָֽ
Закона.
H8451

Potom Nemija, koji je Tirsata, i sveštenik Jezdra književnik i Leviti koji naučavahu narod, rekoše svemu narodu: 
Ovaj je dan svet Gospodu Bogu vašem; ne tužite ni plačite. Jer plakaše sav narod slušajući šta govori zakon.

וַיֹּ֣אמֶר10
И–рече
H0559

ם לָהֶ֡
им:

֩ לְכוּ
Идите,
H3212

אִכְל֨וּ
једите
H0398

ים מַשְׁמַנִּ֜
масно

וּשְׁת֣וּ
и–пијте
H8354

ים מְתַקִּ֗ מַֽ
слатко
H4477

וְשִׁלְח֤וּ
и–шаљите
H7971

מָנוֹת֙
уделе
H4490

לְאֵי֣ן
онима–који–
H0369

נָכ֣וֹן
немају

ל֔וֹ
припремљено;

י־ כִּֽ
јер–

קָד֥וֹשׁ
свет
H6918

הַיּ֖וֹם
дан–је
H3117

לַאֲדֹנֵי֑נוּ
Господу–нашем;
H0136

וְאַל־
и–не–
H0408

בוּ עָצֵ֔ תֵּ֣
жалостите–се,

י־ כִּֽ
јер–

חֶדְוַת֥
радост
H2304

יְהוָה֖
Господња
H3068

יא הִ֥
она–је
H1931

ם׃ עֻזְּכֶֽ מָֽ
снага–ваша.
H4581

I reče im: Idite i jedite pretilo i pijte slatko i šaljite delove onima koji nemaju ništa zgotovljeno, jer je ovaj dan svet 
Gospodu našem. Zato ne budite žalosni, jer je radost Gospodnja vaša sila.

וְהַלְוִיִּ֞ם11
И–Левити
H3881

ים מַחְשִׁ֤
умираху
H2814

לְכָל־
сав–
H3605

הָעָם֙
народ

ר לֵאמֹ֣
говорећи:
H0559

סּוּ הַ֔
Утолите–се,
H2013

י כִּ֥
јер

הַיּ֖וֹם
дан–је
H3117

שׁ קָדֹ֑
свет;
H6918

וְאַל־
и–не–
H0408

בוּ׃ תֵּעָצֵֽ
жалостите–се.

I Leviti utišaše narod govoreći: Ćutite, jer je ovaj dan svet, i ne budite žalosni.

וַיֵּלְכ֨ו12ּ
И–оде
H3212

כָל־
сав–
H3605

ם הָעָ֜
народ

ל לֶאֱכֹ֤
да–једе
H0398

וְלִשְׁתּוֹת֙
и–да–пије
H8354

ח וּלְשַׁלַּ֣
и–да–шаље
H7971

מָנ֔וֹת
уделе
H4490

וְלַעֲשׂ֖וֹת
и–да–чини

שִׂמְחָה֣
радост
H8057

גְדוֹלָה֑
велику,

י כִּ֤
јер

֙ הֵבִי֙נוּ
разумеше
H0995

ים בַּדְּבָרִ֔
речи
H1697

ר אֲשֶׁ֥
које

יעוּ הוֹדִ֖
им–објавише.
H3045

ם׃ לָהֶֽ
–

ס
§

I otide sav narod da jede i pije i da šalje delove, i veseliše se veoma što razumeše reči koje im se kazaše.
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וּבַיּ֣וֹם13
И–другог–дана
H3117

י הַשֵּׁנִ֡
другог
H8145

֩ נֶאֶסְפוּ
сабраше–се
H0622

י רָאשֵׁ֨
главари

הָאָב֜וֹת
отаца
H0001

לְכָל־
свег–
H3605

ם הָעָ֗
народа,

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
свештеници
H3548

וְהַלְוִיִּ֔ם
и–Левити
H3881

אֶל־
к–
H0413

א עֶזְרָ֖
Јездри,
H5830

הַסֹּפֵר֑
књижевнику,

יל וּלְהַשְׂכִּ֖
да–разумевају

אֶל־
–
H0413

י דִּבְרֵ֥
речи
H1697

ה׃ הַתּוֹרָֽ
Закона.
H8451

A sutradan skupiše se glavari domova otačkih iz svega naroda, sveštenici i Leviti, k Jezdri književniku da uče šta 
zakon govori.

יִּמְצְא֖ו14ּ וַֽ
И–нађоше
H4672

כָּת֣וּב
записано
H3789

בַּתּוֹרָ֑ה
у–Закону
H8451

ר אֲשֶׁ֨
који

צִוָּ֤ה
заповеди
H6680

יְהוָה֙
Господ
H3068

בְּיַד־
преко–
H3027

ה מֹשֶׁ֔
Мојсија,
H4872

אֲשֶׁר֩
да

יֵשְׁב֨וּ
живе
H3427

בְנֵֽי־
синови–

יִשְׂרָאֵ֧ל
Израиљеви
H3478

בַּסֻּכּ֛וֹת
у–сјеницама
H5521

ג בֶּחָ֖
на–празник
H2282

דֶשׁ בַּחֹ֥
у–месец
H2320

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
седми.
H7637

I nađoše napisano u zakonu da je Gospod zapovedio preko Mojsija da sinovi Izrailjevi borave u senicama na 
praznik sedmog meseca.

ר15 וַאֲשֶׁ֣
И–да

יעוּ יַשְׁמִ֗
објаве
H8085

ירוּ וְיַעֲבִ֨
и–прогласе

ק֥וֹל
глас

בְּכָל־
по–свим–
H3605

֮ עָרֵיהֶם
градовима–својим

֣�ם וּבִירוּשָׁלִַ
и–у–Јерусалиму
H3389

֒ לֵאמֹר
говорећи:
H0559

צְא֣וּ
Изађите
H3318

ר הָהָ֗
на–гору
H2022

֙ וְהָבִי֙אוּ
и–донесите
H0935

עֲלֵי־
гране–
H5929

זַיִ֙ת֙
маслинове
H2132

וַעֲלֵי־
и–гране–
H5929

עֵץ֣
дрвета
H6086

מֶן שֶׁ֔
уљног
H8081

וַעֲלֵי֤
и–гране
H5929

הֲדַס֙
миртине
H1918

וַעֲלֵי֣
и–гране
H5929

ים תְמָרִ֔
палмове
H8558

וַעֲלֵ֖י
и–гране
H5929

עֵץ֣
дрвета
H6086

ת עָבֹ֑
густог,
H5687

ת לַעֲשֹׂ֥
да–чините

ת סֻכֹּ֖
сјенице
H5521

כַּכָּתֽוּב׃
како–је–писано.
H3789

פ
¶

I objaviše i proglasiše po svim gradovima svojim i u Jerusalimu govoreći: Idite u goru, i donesite granje maslinovo 
i granje od divlje masline i granje mirtovo i palmovo i granje od šumnatih drveta, da načinite senice, kako je 
napisano.

וַיֵּצְא֣ו16ּ
И–изађе
H3318

֮ הָעָם
народ

וַיָּבִיאוּ֒
и–донесоше
H0935

֩ וַיַּעֲשׂוּ
и–начинише

ם לָהֶ֨
себи
H1992

סֻכּ֜וֹת
сјенице,
H5521

ישׁ אִ֤
сваки
H0376

עַל־
на–

גַּגּוֹ֙
крову–своме
H1406

ם תֵיהֶ֔ וּבְחַצְרֹ֣
и–у–двориштима–својим

וּבְחַצְר֖וֹת
и–у–двориштима

ית בֵּ֣
дома

ים הָאֱלֹהִ֑
Божијег
H0430

וּבִרְחוֹב֙
и–на–тргу
H7339

עַר שַׁ֣
капије
H8179

יִם הַמַּ֔
Водене
H4325

וּבִרְח֖וֹב
и–на–тргу
H7339

עַר שַׁ֥
капије
H8179

יִם׃ אֶפְרָֽ
Јефремове.
H0669

I narod iziđe i donese i načini senice svaki na svom krovu i u svom tremu i u tremovima doma Božjeg i na ulici 
kod vrata vodenih i na ulici kod vrata Jefremovih.
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עֲשׂ֣ו17ּ וַיַּֽ
И–начини

ל־ כָֽ
сав–
H3605

קָּהָל הַ֠
збор
H6951

ים הַשָּׁבִ֨
враћених
H7725

מִן־
из–

י  ׀הַשְּׁבִ֥
ропства

֮ סֻכּוֹת
сјенице
H5521

וַיֵּשְׁב֣וּ
и–настанише–се
H3427

בַסֻּכּוֹת֒
у–сјеницама;
H5521

י כִּ֣
јер

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

עָשׂ֡וּ
беху–чинили

֩ מִימֵי
од–дана
H3117

יֵשׁ֨וּעַ
Исуса,
H3442

בִּן־
сина–

נ֥וּן
Навиног,
H5126

֙ כֵּן
тако

בְּנֵי֣
синови

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљеви
H3478

עַ֖ד
до
H5704

הַיּ֣וֹם
дана
H3117

הַה֑וּא
тога;
H1931

י וַתְּהִ֥
и–бијаше
H1961

שִׂמְחָ֖ה
радост
H8057

גְּדוֹלָ֥ה
велика

ד׃ מְאֹֽ
веома.
H3966

I tako načini senice sav zbor, što se beše vratio iz ropstva, i boravljahu pod senicama. A od vremena Isusa, sina 
Navinog, do tog dana ne činiše tako sinovi Izrailjevi. I bi veselje veoma veliko.

יִּקְרָא18 וַ֠
И–читао–се
H7121

פֶר בְּסֵ֨
из–књиге

תּוֹרַ֤ת
Закона
H8451

הָאֱלֹהִים֙
Божијег
H0430

׀י֣וֹם 
дан
H3117

בְּי֔וֹם
за–даном,
H3117

מִן־
од–

הַיּוֹם֙
дана
H3117

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
првог
H7223

עַ֖ד
до
H5704

הַיּ֣וֹם
дана
H3117

הָאַחֲר֑וֹן
последњег;
H0314

עֲשׂוּ־ וַיַּֽ
и–светковаху–

֙ חָג
празник
H2282

שִׁבְעַת֣
седам
H7651

ים יָמִ֔
дана
H3117

וּבַיּ֧וֹם
и–у–дан
H3117

הַשְּׁמִינִי֛
осми
H8066

רֶת עֲצֶ֖
свечани–збор
H6116

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
по–пропису.
H4941

פ
¶

I čitaše se knjiga zakona Božjeg svaki dan, od prvog dana do poslednjeg; i praznovaše praznik sedam dana, a 
osmi dan bi sabor, kako je uređeno.
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